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JEGYZŐKÖNYV
a 2009. november 24-én 17.00 és 19.00 között tartott ülésről

STRASBOURG

Az ülést 2009. november 24-én, kedden, 17.10-kor nyitják meg Carlo Casini (elnök) 
elnökletével.

1. A napirend elfogadása AFCO_OJ PE 430.831 v01-00

A napirendet elfogadják.

2. Az elnök közleményei

Az elnök közli, hogy 2009. november 19-én az Elnökök Értekezlete úgy határozott, 
hogy az Alkotmányügyi Bizottság jelentésének csak a Lisszaboni Szerződéshez 
szorosan kapcsolódó módosításait bocsátja szavazásra. A Parlament elnökének az 
Alkotmányügyi Bizottság koordinátoraival tartott értekezletét követően az a határozat 
született, hogy rendkívüli ülést hívnak össze annak megvizsgálása érdekében, hogy 
miként lehetne a legjobban végrehajtani az Elnökök Értekezlete 2009. november 19-i 
határozatát.

3. Az eljárási szabályzatnak a Lisszaboni Szerződéshez való hozzáigazítása

AFCO/7/00437 RR - PE 427.153 v02-00
2009/S 2062-116624).

Előadó: David Martin (S&D)

Az előadó hangsúlyozza, hogy a Parlamentnek másnap feltétlenül el kell fogadnia a 
Lisszaboni Szerződés hatálybalépésével szükségessé vált módosításokat, és a többi 
módosításról szóló szavazást halasszák inkább el.

A következő képviselők szólalnak fel: Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald 
Häfner, Morten Messerschmidt és Andrew Henry William Brons.
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A bizottság megerősíti az előadó javaslatát, és egyhangúlag, 1 tartózkodás mellett úgy 
határoz, javasolja a Parlamentnek, hogy az Alkotmányügyi Bizottság jelentésének 
csak a Lisszaboni Szerződéshez szorosan kapcsolódó módosításait bocsássák 
szavazásra, mivel a fennmaradó módosításokat, vagyis az 1, 2, 4, 5, 10, 60, 62, 63, 64, 
66, 74, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86 és 87. módosítást a januári ülésszak 
folyamán fogják megvitatni és szavazásra bocsátani, az esetleges megegyezéses 
módosításokra is figyelemmel.

4. Egyéb kérdések

A PPE képviselőcsoport nevében Íñigo Méndez de Vigo javaslatára a bizottság 
kijelöli:

– Paulo Rangel (PPE) képviselőt előadónak az Európai Parlament és a Bizottság 
közötti kapcsolatokról szóló keretmegállapodás felülvizsgálatához;

– Íñigo Méndez de Vigo (PPE) képviselőt előadónak a Bizottság pénzügyi 
felügyeletre vonatkozó javaslatai tárgyában a Gazdasági és Monetáris Bizottságnak 
szóló véleményekhez.

5. A következő ülés időpontja és helye

2009. november 30., hétfő, 15.00–18.30, Brüsszel
2009. december 1., kedd, 9.00–12.30, Brüsszel

Az ülést 17.33-kor berekesztik.
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